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Gamla moder jord
(Sleepy Mother Earth)
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______________
Aussprache:
du = dü / gaml[a]: dunkles, kurzes a / m[o]der: wie Mode / j[o]rd: fast wie u / l[å]nga, v[å]ren: o wie offen

Übersetzung des schwedischen Originaltextes:
Oh, du alte Mutter Erde, wo bist du gewesen die lange Zeit? Der Frühling ist da!
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